
Приложение №       к Договору №           /                            от      .     .20     г.

	TERMS AND CONDITIONS OF TRANSPORTATION SERVICES

1. DEFINITIONS

“TNT” 
means TNT Express Worldwide N.V., its group companies, TNT’s employees, agents and independent contractors;

“Conditions” these terms and conditions as amended from time to time in accordance with Clause 2;
 “Contract” the contract between the TNT group company that accepts the Shipment (1) and Customer (2) for the supply of Services in accordance with these Conditions;
“Conventions”
 means (i) the Warsaw Convention concerning international carriage of goods solely or partly by air (1929), or the Warsaw Convention as amended by the Hague Protocol (1955) and/or the Montreal Protocol No. 4 (1975), or the Montreal Convention (1999), whichever is compulsorily applicable, (ii) the Convention on the contract for the international carriage of goods by road 1956 (CMR), (iii) the Convention concerning International Carriage by Rail (COTIF) or (iv) any national laws implementing or adopting the aforementioned conventions;
“Customer” the person or firm who purchases Services from TNT or the sender as the case may be;

“Not Fit to Travel shipment”
means goods or documents of whatever nature that have not been packed or not properly packed, are damaged, pose a health and safety risk, could cause damage to other Shipments or TNT’s equipment and/or facilities or could be damaged itself due to it being unfit;
“Services” means the services that are performed by TNT in relation to a Shipment as set out in Clause 2;

“SDR”
 means a special drawing right; the value of which is linked to a basket of major currencies as defined by the IMF and regularly published in major financial newspapers;
“Shipment” means goods or documents of whatever nature (whether in bulk or in one or more packages) which TNT has accepted from the Customer for the performance of Services.

2. ACCEPTANCE 

2.1 By handing over its Shipment to TNT, Customer accepts these Conditions irrespective of whether Customer has signed the front of the consignment note or not.  The Contract shall come into existence when TNT accepts the Shipment. A variation of these Conditions may only be agreed in writing by TNT’s authorised officers. TNT shall not be bound by oral or written instructions given by the Customer that conflict with these Conditions.

2.2 Even if the transportation of the Shipment forms part of another type of contract between Customer and TNT, these Conditions apply to such contract.

2.3 By concluding any type of contract with TNT that involves a Shipment Customer agrees that:
· the contract is a contract of transportation of goods by road if the transportation of the shipment actually takes place by road;
· the contract is a contract of transportation of goods by air if the transportation of the shipment actually takes place solely or partly by air;
· the contract is a contract of transportation of goods by sea if the transportation of the shipment actually takes place by sea;

· the contract is a contract of transportation of goods by rail if the transportation of the shipment actually takes place by rail.
2.4 Customer agrees that TNT may subcontract the whole or any part of the Contract.

3. DANGEROUS GOODS & SECURITY

3.1. Except in the circumstances referred to in Clauses 3.2, TNT does not perform Services regarding goods which TNT considers dangerous goods including, but not limited to, those specified in the International Civil Aviation Organisation (ICAO) Technical Instructions, the International Air Transport Association (IATA) Dangerous Goods Regulations, the International Maritime Dangerous Goods (IMDG) code, the European Agreement Concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR) regulations or any other national or international rules applicable to the performance of Services regarding dangerous goods.

3.2. TNT may at its discretion accept specific dangerous goods, but only after TNT and Customer have agreed on specific dangerous goods related requirements in that respect. Details of TNT’s specific requirements together with the procedure for applying for “approved customer status” are available from the local TNT office and a dangerous goods surcharge will be invoiced to Customer upon acceptance of the Shipment.

3.3. Customer warrants that:

3.3.1. by either completing TNT’s consignment note or tendering a Shipment to TNT that its Shipment does not contain a prohibited item as listed in ICAO Annex 17 or other national or international regulations that govern aviation security. Customer will give a full description of the contents of the Shipment on the consignment note, or other accompanying document, and Customer’s responsibilities and liabilities are not extinguished by providing this information. 

3.3.2. it has prepared the Shipment in secure premises using reliable staff employed by Customer and that the Shipment has been safeguarded against unauthorised interference during preparation, storage and transportation immediately prior to acceptance of the Shipment by TNT.

3.4. Shipments may be subject to security screening which may require the opening of the Shipment and Customer accepts that the Shipment may be opened and examined at any point for security purposes.

4. EXPORT CONTROLS

4.1. Customer assumes responsibility for and guarantees compliance with all applicable export controls laws, including but not limited to regulations and rules that prohibit unauthorised trade in military and other strategic goods as well as services, financial or commercial dealings with named individuals and entities, or regulations and rules that impose conditions under which certain technologies, information, and commodities can be transported to, from, through or over any country which the Shipment may be carried.

4.2. Customer guarantees that it will not tender any goods or documents to TNT if Customer or any of the parties involved in such goods or documents are listed on any sanctions programmes, including United Nations sanctions programmes, regional and national programmes implementing and/or supplementing those, as well as parties listed on autonomous measures regulations.

4.3. Customer will identify shipments subject to pre-export regulatory controls, and provide TNT with information and all necessary documentation to comply with applicable regulations.

4.4. Customer is responsible at its expense for determining export and import licensing or permitting requirements for a Shipment, obtaining any required licenses and permits, and ensuring that the receiver of the Shipment is authorised by the laws of the origin, destination country and/or any country asserting jurisdiction over the Shipment.

4.5. Under no circumstances does TNT assume liability for Customer’s acts of non-compliance with export control laws, sanctions, restrictive measures and embargoes.

5. CALCULATION OF TRANSIT TIMES AND ROUTING OF SHIPMENTS

Weekend days, public holidays, bank holidays, delays caused by customs, delays attributable to compliance with mandatory local security requirements or other events beyond TNT’s control are not included when TNT quotes door to door delivery times in its published literature. The route and the method by which TNT transports Shipments shall be at its sole discretion.

6. CUSTOMS CLEARANCE

6.1. Customer appoints TNT as its authorised agent solely for the purpose of clearing and entering the Shipment through customs. If TNT subcontracts this work, Customer certifies that TNT is the Customer’s representative for the purpose of designating an appropriate customs broker to perform customs clearances and entries.  If any customs authority requires information or supporting documentation for the purpose of substantiating the content of the import/export declaration, the goods physically presented to customs or TNT’s customs clearance status, then Customer will provide the required documentation at its own expense.

6.2. Customer guarantees that all statements and information it provides relating to the exportation and importation of the Shipment are and continue to be true and correct, including the actual sender and receiver details. To the extent TNT may voluntarily assist Customer in completing the required customs and other formalities, such assistance will be rendered at Customer’s sole risk.  

6.3. Any customs clearance charges, duties, taxes, penalties, storage charges or other expenses TNT incurs as a result of (i) the actions of customs or other governmental authorities, (ii) Customer’s and/or the receiver's failure to provide proper documentation and/or (iii) the obtaining of the required licence or permit will be charged to Customer.  Upon TNT’s first request Customer will provide a guarantee for any of the duties, taxes, penalties, charges or any other expenses set out in this provision.

6.4. TNT will endeavour to expedite all customs clearance formalities for the Shipment but is not liable for any delays, losses or damage caused by interference from customs officers or other governmental authorities.

6.5. Customer  indemnifies and holds TNT harmless from and against any liabilities or for any costs, damages or expenses, including legal costs and attorney’s fees, TNT may incur either to Customer or to anyone else arising out of Customer being in breach of any of its obligations stipulated in this Clause 6.  

7.  DELIVERY OF SHIPMENT

7.1. If TNT is unable to deliver a Shipment because of an incorrect address TNT will make all reasonable efforts to find the correct address. TNT will notify Customer hereof and additional charges may apply.

7.2. Deliveries to post office box numbers are not accepted, except in a limited number of countries (a list is available upon request) and provided that the telephone number of the receiver is provided.

7.3. If TNT is unable to complete the delivery of a Shipment for whatever reason, TNT will use reasonable endeavours to leave a notice at the receiver’s address stating that delivery has been attempted but not succeeded and the whereabouts of the Shipment. If delivery has not been made after a second attempt by TNT, or the receiver refuses to accept delivery, TNT will use reasonable endeavours to contact Customer or sender (if not Customer) and agree the appropriate next action. Customer agrees to pay TNT any costs it incurs in forwarding, disposing of or returning the Shipment and TNT’s charges (if any) for making a third or more delivery attempt and for the agreed appropriate next action. If TNT does not receive Customer’s or receiver’s instructions within a reasonable period after its second attempt to deliver the Shipment, then TNT may return, destroy or sell the content of the Shipment without any further liability to and at the cost of the Customer.

7.4. Customer or the receiver of a Shipment may give special instructions to deliver the Shipment to another location than receiver’s address (for example to a neighbouring address or other drop off location) or the receiver may indicate their wish to collect the Shipment from a location approved by TNT. If TNT agrees to these special delivery instructions, additional charges may apply and the following provisions shall apply:
7.4.1. the provision of any delivery receipt on which the alternative delivery location is listed shall constitute proof of delivery of the Shipment;

7.4.2. TNT shall not be liable for any loss, damage or delay in any way specifically as a result of its performance of Customer’s special delivery instructions.

7.5
In the event Customer has authorised TNT and TNT has accepted (i) to leave Shipments without acknowledgement of receipt at the indicated delivery address in case there is no person available for signature (i.e. proof of delivery) or (ii) to deliver to letter or locker boxes, the unilateral TNT notice that the Shipment has been delivered shall constitute proof of delivery and as from that moment TNT shall be released from its liability regarding the Shipment. 

8. CUSTOMER’S OBLIGATIONS

Customer warrants to TNT that any Shipment complies with the following particulars:

8.1.1. the goods have been prepared and packed safely and carefully, according to the nature and size of such goods, to protect against the ordinary risks of transport and closed in such a way that tampering will be noticeable; 

8.1.2. any goods over 70 kilos will be palletized;

8.1.3. the particulars of the Shipment (including but not limited to number of items, weight, dimensions and general description) as well as the delivery address and  contact details of the receiver are fully, accurately, timely and legibly entered on the consignment note; 

8.1.4. the Shipment is ready for collection and clearly and correctly labelled, if applicable in accordance with any additional measures agreed with TNT, and the labels are securely fixed in a prominent position on the outer surface of the Shipment that can be clearly seen (a heavy weight label is obligatory for any item weighing 30 kilos or more);

8.1.5. the Shipment includes the correct invoice related to the Shipment (mentioning correct “bill to” address with applicable Tax ID/VAT number, correct and clear description of the commodity, true value and the first 6 digits of the Harmonised System (“HS”) code) and the receiver’s contact details;  

8.1.6. the contents of the Shipment are not restricted by IATA, ICAO, IMDG or ADR and are not prohibited by any law, rule or regulation of any country in or over which the Shipment travels, and the receiver is a not a person or organisation whom may not be legally traded with under any applicable laws or regulations; 

8.1.7. the value of any Shipment does not exceed 25,000 Euros (unless specifically agreed with TNT up-front).

8.2. Customer shall provide TNT on a timely basis prior to the transportation (i) such information about the nature of the contents of the Shipment, (ii) the manner in which the Shipment should be handled and (iii) the precautions that should be taken, all of which Customer knows or ought to know are of importance to TNT.

8.3. Customer shall comply with all statutory and legal requirements which are relevant for the proper performance by TNT of the Services. Customer indemnifies and holds TNT harmless from and against any liabilities or for any costs, damages or expenses, including legal costs and attorneys’ fees, TNT may incur either to Customer or to anyone else arising out of Customer being in breach of any of its obligations stipulated in this Clause 8, even if TNT inadvertently accepts a Shipment that contravenes any of Customer’s obligations under this agreement.

8.4. Customer agrees that (i) TNT or any governmental authority including customs and security may open and inspect the Shipment at any time and (ii) TNT may at its sole discretion reject a shipment for acceptance if this shipment is considered a Not Fit to Travel shipment or for whatever other reason.

8.5
Customer shall indemnify TNT against any claims from third parties who have an interest in the Shipment.

8.6
Customer agrees that TNT cannot disclose its detailed security measures or route details for its shared user network in order to protect its Customers’ goods. This also means audits on TNT shared user locations or vehicles are not allowed unless there is a statutory or legal requirement.

9. LIABILITY

9.1. Where the Conventions apply or where and to the extent that other mandatory rules of national law apply, the liability of TNT is governed by and will be limited according to the applicable Convention and/or rules.
9.2. If the Conventions do not apply for whatever reason, TNT’s liability for loss, damage or delay for whatever reason including without limitation breach of contract, negligence, willful act or default by TNT is limited to:

9.2.1. 19 SDRs per kilogram for loss or damage to Shipments transported (partly) by air or other non-road modes of transportation; 

9.2.2. 8.33 SDRs per kilogram for loss or damage to Shipments transported by road;
9.2.3. 3.40 Euros per kilogram with a maximum of 10,000 Euros per event or series of connected events for loss or damage in relation to any activities of TNT other than Services; or

9.2.4. the actual charge paid by Customer for transportation of the delayed Shipment provided that Customer has suffered loss.

9.3. TNT is not liable for any:
9.3.1. indirect, special, economic or consequential loss, including but not limited to costs of any alternative ways of transport, loss of profits, loss of use, anticipated savings, goodwill or loss of opportunity; or

9.3.2. loss or damage arising out of circumstances beyond the control of TNT, such as but not limited to Acts of God, armed hijacks, accidents, acts of public enemies, strikes, embargoes, civil commotions, national or local disruptions in air or ground transportation networks, mechanical problems to modes of transport or machinery, acts or omissions by Customer, a third party or a government official, criminal acts and/or latent defects or inherent vice in the contents of the Shipment; or

9.3.3. fines, penalties, chargeback rates or other financial sums levied against Customer by any third party howsoever arising.
9.4
TNT is not in any way bound by the quantity and/or contents of a Shipment as stated by Customer and/or indicated in the consignment note if at the time of offering the Shipment for transportation to TNT the goods have been loaded into a container/trailer and/or palletized and/or packaged in such a way that the number of items and/or the contents of the Shipment cannot be checked, or if on loading of the Shipment by TNT no such check can be made and/or checking would appreciably delay transportation, in each case at TNT’s sole discretion.
10. DATA

10.1 Customer shall be responsible for supplying TNT with up to date and complete data with respect to the names and addresses of Customer’s clients to whom and from whom Shipments are to be transported.

10.2 Customer acknowledges that on the basis of these Conditions information from the Customer’s clients (if applicable) is provided to TNT by Customer, some of which information relates to an identifiable person. Customer acknowledges that TNT has its own responsibility in the processing thereof and shall therefore, together with Customer, be considered as a data controller (or a joint data controller).
10.3 TNT may be required to share information, including personal data in relation to the Shipment with the Shipment origin and destination country authorities or transit country authorities for customs and / or security reasons.
11. TIME GUARANTEED PRODUCTS

If TNT fails to deliver time guaranteed products within the time specified and if this failure was not caused by any events set out in Clause 9.3.2 and if Customer notifies TNT of its claim in compliance with Clause [14], TNT will charge Customer for the actual delivery service provided (e.g. before noon) rather than charging the quoted price for the originally requested service (e.g. before 9 am), within the same product category as the service ordered.

12. VALUABLE GOODS

Valuable goods such as precious stones, precious metals, jewellery, money, negotiable instruments, unprotected furniture, glass or china, objects of art, antiques, important documents that include passports, tenders, share and option certificates are not suitable to be sent through TNT’s network delivery system. Any such goods sent through TNT’s network delivery system shall be at Customer’s own risk.  

13. INSURANCE

13.1. Customer may purchase insurance from TNT for the full value of the Shipment (non document shipment) by (electronically) completing the relevant box on the consignment note and paying the indicated charge for coverage against risk of loss and damage during transportation up to a maximum of 25,000 Euros per Shipment. In this case TNT’s liability is limited as provided under Institute Cargo Clause A.
13.2. This insurance option is not available (unless specifically agreed with TNT) for precious stones, precious metals, smart phones and watches, tablets, laptop computers, plasma and/or LCD screens, jewellery, money, glass, china, objects of art, antiques, documents or any films, tapes, discs, memory cards or any such other data or image carrying goods and does not cover (i) losses of a consequential nature, (ii) delays in transportation, or (iii) losses arisen as a result of Customer’s breach of any of its obligations under these Conditions. This insurance option is furthermore not available for non-transportation services and for a limited number of countries (a list of these countries can be made available by TNT upon request). 

14. CLAIMS PROCEDURE

14.1. TNT will only accept the submission of a claim for a lost, damaged or delayed Shipment, or for any other damages, if Customer complies with any applicable Convention and with the following procedure:

14.1.1 Customer will notify TNT in writing about the loss, damage or delay within 21 days (i) after delivery of the Shipment, (ii) from the date the Shipment should have been delivered or (iii) from the date Customer reasonably should have become aware of the loss or damage;

14.1.2 Customer must document its claim by sending TNT all relevant information about the Shipment and/or the loss, damage or delay;  

14.1.3 TNT is not obliged to act on any claim until its charges have been paid by Customer, nor is Customer entitled to deduct the amount of its alleged claim from TNT’s charges;

14.1.4 in order for TNT to consider a claim, the contents of the Shipment and the original packaging must be made available to TNT for inspection.

14.2. TNT may assume the shipment was delivered in good condition unless the receiver has noted any damage on TNT’s delivery record when the Shipment was accepted.  

14.3. In case of acceptance by TNT of part or all of Customer’s claim, Customer warrants to TNT that its insurers or any other third party having an interest in the Shipment shall have waived any rights, remedies or relief to which they might become entitled by subrogation or otherwise.

15. RATES AND PAYMENT

15.1. In consideration of TNT providing the Services, Customer shall pay TNT’s charges (including applicable surcharges) in accordance with the rates applicable to the Shipment as set out in TNT’s rate card (available on request from any TNT office in the country from which the Shipment is invoiced ) or in the relevant contract between Customer and TNT.

15.2. TNT’s rates are exclusive of any import duties, export duties, customs clearance charges, Tax ID/VAT on transportation services and any local duties, charges and taxes, as and when applicable. Customer shall reimburse TNT within 7 days of the date of the invoice for any such duties, charges and taxes. 
15.3. TNT’s rates include simple customs clearance formalities and TNT reserves the right to charge an additional administration fee where time-consuming excessive customs related clearance work is needed or needs to be prepared to enable TNT to deliver a Shipment.
15.4. In the event the Shipment is not non-stackable at TNT’s sole discretion, TNT reserves the right to apply a surcharge to its applicable rates.
15.5. TNT’s rates are subject to index-linked fuel surcharges and TNT reserves the right to change the fuel surcharge index and table without notice to Customer. Both the amount and duration and type (e.g. ground and air) of the fuel surcharge will be determined at TNT's sole discretion. 
15.6. Information on surcharges as applied by TNT is available on TNT’s (local) website, which website information is leading and overrides any information on surcharges presented in any other form.  

15.7. TNT charges for either the declared weight of the Shipment or the declared volumetric weight of the Shipment, whichever is the higher, and the volumetric weight is calculated in accordance with the volumetric conversion equation set out in TNT’s rate card.  TNT may check the weight and/or volume of and/or the number of items within the Shipment and if greater than the declared weight and/or volume and/or number of items, Customer agrees that the actual weight of the Shipment and/or the actual volumetric weight of the Shipment, whichever is the higher, shall be used for the purpose of the calculation of TNT’s charges.  

15.8. All Shipments will be invoiced weekly in arrears from the collection date and Customer shall pay TNT within 7 days of the date of the invoice without withholding, deduction, counterclaim or set off and in the currency stated in the invoice or otherwise in a local currency against exchange rates provided by TNT. TNT’s invoices do not include a copy of Proof of Delivery.
15.9. TNT reserves the right to charge interest on all late payments at the rate of 6% above the European Central Bank base rate as of the due date until receipt of payment of the relevant invoice. Customer will indemnify TNT for the reasonable cost of collection of such invoices. 

15.10. Where permitted by law, TNT’s standard invoice presentation method is electronic invoicing. If Customer requests to use paper invoicing instead, TNT reserves the right to charge Customer an administration fee for providing this service.

15.11. Customer acknowledges and agrees that TNT has a general lien, in addition to any other right or remedy available to it, on the Shipments in TNT’s possession and that TNT has the right to sell the contents of the Shipments and retain the proceeds of sale in settlement of any amounts that Customer may owe TNT.

16. INDEMNITY IN RESPECT OF EMPLOYEES

Customer indemnifies and holds TNT harmless from and against any liabilities or for any costs, damages or expenses, including legal costs and attorneys’ fees, TNT may incur either to Customer or to anyone else arising directly or indirectly from the redundancy, selective re-employment or transfer of any employee or former employee of Customer or of any supplier or former supplier to Customer or of any third party which may in any way arise from the commercial relationship between TNT and Customer including but not limited to any liability arising under the European Community Acquired Rights Directive (77/187/EEC, as amended by Directive 2001/23/EC) or national implementing legislation thereof or under any other applicable employment legislation.
17. ENTIRE AGREEMENT AND SEVERABILITY

17.1
It is TNT’s intention that all terms and conditions applicable between TNT and Customer are contained herein. If Customer wishes to rely on any variations to these Conditions, it must ensure that that is recorded in writing and signed by both TNT and Customer before the Shipment is accepted by TNT for performance of Services. The Russian text of the present terms and conditions shall prevail in case of controversy between the Russian and English texts of the terms and conditions.
17.2
In the event that any term or condition is declared invalid or unenforceable such a determination shall not affect the other provisions of these Conditions all of which remain in force.

18. GOVERNING LAW AND JURISDICTION

18.1. Save as provided by any applicable Convention, disputes arising from or related to these Conditions shall be subject to the laws and the courts of the country where the Shipment is presented to TNT for performance of Services. 


	ГЕНЕРАЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ ПЕРЕВОЗКИ И ОКАЗАНИЯ ПРОЧИХ УСЛУГ

1. ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

“TNT” означает ТНТ Экспресс Уорлдуайд Н.В., лиц, входящих в группу TNT, сотрудников, агентов, а также юридически самостоятельных третьих лиц; 

“Условия” означает настоящие Генеральные Условия перевозки и оказания прочих услуг, которые могут быть изменены в соответствии с п. 2;
“Договор” договор между компанией, входящей в группу TNT, которая принимает Груз (1) и Заказчиком (2) об оказании услуг в соответствии с настоящими Условиями;
“Конвенции” означает (i) Варшавскую Конвенцию 1929 года или Конвенциию с учетом изменений, внесенных Гаагским протоколом 1955 года и/или Монреальским Протоколом № 4 (1975), или Монреальскую Конвенцию 1999 года, любая из которых применима в обязательном порядке, (ii) Конвенцию о договоре международной дорожной перевозки грузов 1956 года (далее - ЦМР); (iii) Конвенцию о международных железнодорожных перевозках (КОТИФ) или (iv) любые национальные законы о приминении и/или ратификации, или иным образом связанные с вышеупомянутыми конвенциями;

“Заказчик” физическое или юридическое лицо, которое приобретает услуги TNT, или отправитель, в зависимости от случая;
“Нетранспортабельный груз” означает такие товары или документы любого характера, которые не были упакованы или были упакованы ненадлежащим образом; поврежденные товары или документы; товары или документы, представляющие риск для здоровья и безопасности;товары или документы, которые могут вызвать повреждение других отправлений или оборудования TNT и/или помещения; и такие товары или документы, которые могут повредиться в процессе перевозки будучи непригодными для транспортировки;
“Услуги” означает услуги, оказываемые TNT в отношении Груза, как указано в пункте 2;
“СДР” означает специальные права заимствования, величина которых привязана к корзине основных валют по определению МВФ и регулярно публикуется в официальных источниках;
“Груз” означает товары или документы любого характера, (в том численавалочный, крупногабаритный, груз в одной или более упаковках),  который TNT принял от Заказчика для оказания Услуг.
2. АКЦЕПТ УСЛОВИЙ
2.1. Вручая  Груз  TNT или получая Груз, Заказчик соглашается с настоящими Условиями, независимо от того, подписал ли он  переднюю часть транспортной накладной или нет. Договор вступает в силу с момента принятия Груза к перевозке TNT. Изменение настоящих Условий возможно только по письменному согласованию с уполномоченными на такие действия сотрудниками TNT. TNT не обязано следовать устным или письменным указаниям Заказчика, которые противоречат настоящим Условиям.
2.2    Даже если обязательства по перевозке Груза являются частью другого договора между Заказчиком и TNT, настоящие Условия применяются и к такому договору.
2.3        При заключении какого-либо договора с TNT, который включает условия по перевозке Грузов, Заказчик соглашается с тем, что:
·  такой договор является договором дорожной перевозки грузов, если Груз фактически перевозится автомобильным транспортом;

· такой договор является договором воздушной перевозки грузов, если Груз фактически полностью или частично перевозится воздушным транспортом;

· такой договор является договором морской перевозки грузов, если Груз фактически перевозится морским транспортом;

· такой договор является договором железнодорожной перевозки грузов, если Груз фактически перевозится железнодорожным транспортом.

2.4 Заказчик соглашается с тем, что TNT имеет право передавать права и обязанности по Договору третьим лицам.

3. ОПАСНЫЕ ГРУЗЫ И БЕЗОПАСНОСТЬ
3.1. Исключая условия, изложенные в пункте 3.2, TNT не принимает к перевозке грузы, которые являются или на собственное усмотрение TNT признаются опасными, включая, но не ограничиваясь грузами, запрещёнными Технической инструкцией ИКАО (Международная Организация Гражданской Авиации),  Положением об Опасных грузах ИАТА (Международная Ассоциация Воздушного Транспорта), Международным кодексом морской перевозки опасных грузов, Европейским Соглашением о международной дорожной перевозке опасных грузов или другими национальными или международными правовыми актами, регулирующими перевозку опасных грузов.
3.2. TNT может на свое усмотрение принимать к перевозке отдельные виды опасных грузов, только после достижения между TNT и Заказчиком соглашения о специальных условиях перевозки таких грузов. Дополнительная информация, касающаяся требований TNT по перевозке опасных грузов, будет предоставлена по запросу Заказчика в ближайшем офисе компании TNT. Заказчику необходимо  будет оплатить дополнительный сбор за перевозку опасного Груза. 
3.3. Заполняя транспортную накладную TNT или в момент передачи Груза, Заказчик гарантирует, что:
3.3.1. Груз не содержит предметов, запрещённых к перевозке, перечисленных в Приложении 17 Технической инструкции ИКАО либо в национальных, либо международных нормативных документах, или требованиях TNT, регулирующих безопасность воздушных перевозок. Заказчик указывает полную информацию о содержимом Груза на транспортной накладной TNT или других сопроводительных документах, что не устраняет обязательства и ответственность Заказчика.
3.3.2. подготовил Груз к перевозке в защищенном месте в присутствии надежных сотрудников, нанятых Заказчиком, и к Грузу не было несанкционированного доступа во время подготовки, хранения и перевозки до момента принятия TNT Груза к перевозке.

3.4. Грузы могут быть досмотрены в целях безопасности, и Заказчик соглашается с тем, что Груз может быть вскрыт, и содержимое Груза проверено в любой момент в целях безопасности. 

4. ЭКСПОРТНЫЙ КОНТРОЛЬ

4.1. Заказчик гарантирует и несет ответственность за соблюдение всех применимых законов и правил об экспортном контроле, включая, но не ограничиваясь, нормами и правилами, запрещающими несанкционированную торговлю вооружением и другими стратегическими товарами и услугами в отношении них, а также финансовые и коммерческие операции с физическими и юридическими лицами; или нормами и правилами, предусматривающими условия в отношении определенных технологий, информации и товаров, которые могут транспортироваться в/ из/ через /над страной, в которой может осуществляться перевозка.
4.2. Заказчик гарантирует, что не будет привлекать TNT к перевозке грузов и документов, связанных с любым лицом, указанным в какой-либо из программ санкций Организации Объединенных Наций или в какой-либо национальной программе, реализующей и/или дополняющей такие программы, а также указанным в каких-либо автономных правилах о введении  вышеуказанных мер.

4.3. Заказчик соглашается сообщить информацию о Грузе для проведения пре-экспортного контроля и предоставить TNT все необходимые документы для соблюдения применимого законодательства.

4.4. Заказчик несет ответственность за свой счет за соблюдение экспортного и импортного лицензирования или разрешительных требований в отношении груза, получение всех требуемых  лицензий и разрешений; и гарантирует, что получатель уполномочен законами страны отправления, назначения и/или любой другой страны, под юрисдикцию которой подпадает Груз.

4.5. Ни при каких обстоятельствах TNT не несет ответственность за несоблюдение Заказчиком законов об экспортном контроле, санкций, ограничительных мер и запретов.

5. ПРАВИЛА РАСЧЕТА    ТРАНЗИТНОГО ВРЕМЕНИ И МАРШРУТ ПЕРЕВОЗКИ ГРУЗА

Транзитное время доставки от двери до двери, указанное в тарифных картах и приложениях,  не включает выходные дни, праздничные дни и дни, необходимые для таможенного оформления, задержки, связанные с соблюдением местных требований безопасности, а также иные события вне контроля TNT. Выбор маршрута транспортировки Грузов является исключительной прерогативой TNT.

6. ТАМОЖЕННОЕ ОФОРМЛЕНИЕ
6.1. Заказчик назначает TNT агентом с  целью осуществления таможенного оформления малоценных грузов. Если TNT перепоручает третьему лицу осуществление таможенного оформления, то Заказчик подтверждает, что TNT является его представителем с целью выполнения таможенного оформления. Если таможенные органы требуют предоставления дополнительных документов с целью подтверждения таможенных деклараций на ввоз/вывоз или права TNT в отношении Грузов, предоставление требуемых документов производится Заказчиком за его собственный счет.

6.2. Заказчик обязуется предоставлять достоверную информацию в отношении вывоза и ввоза Груза, содержащую действительную информацию об отправителе и получателе. TNT по собственному усмотрению может на добровольной основе оказать содействие в осуществлении таможенного оформления и других процедур, но весь риск будет отнесен на счет Заказчика.

6.3. Любые таможенные платежи, налоги, штрафы, стоимость хранения или другие расходы, которые TNT может понести в результате (i) действий таможенных или других государственных органов власти или(ii) в связи с тем, что Заказчик и/или грузополучатель не сможет предоставить надлежащий перечень документов, и/или (iii) получить необходимую лицензию или разрешение, будут выставлены к оплате Заказчику. Заказчик обязуется по первому требованию TNT предоставить надлежащую гарантию оплаты любых платежей, налогов, штрафов и других расходов, предусмотренных настоящими Условиями.
6.4. TNT приложит все необходимые усилия для ускорения процесса таможенного оформления, однако не может нести ответственность за задержку, потерю и ущерб, произошедшие вследствие действий таможенных или иных органов государственной власти.
6.5. Заказчик обязуется оградить TNT от любых обязательств или любых затрат, убытков или расходов, включая судебные издержки и гонорары адвокатов, которые TNT может понести в адрес Заказчика или иных третьих лиц, в связи с невыполнением Заказчиком обязательств, установленных п.6. настоящих Условий. 
7. ДОСТАВКА ОТПРАВЛЕНИЯ

7.1. Если TNT не может доставить Груз из-за неверно указанного адреса, то TNT обязуется приложить разумные усилия для определения правильного адреса. TNT уведомит Заказчика о возможных дополнительных издержках согласно настоящим Условиям.
7.2. Не принимаются Грузы на адреса, указанные в виде почтового ящика, кроме как в ограниченном числе государств (перечень предоставляется по запросу), при условии указания телефонного номера получателя.
7.3. Если TNT не может передать получателю Груз по какой-либо причине, то TNT постарается оставить по адресу получателя уведомление, в котором будет сообщено о попытке доставить Груз и о месте его нахождения. Если при второй попытке доставить Груз, он не будет передан грузополучателю, или же грузополучатель откажется его принять, TNT приложит все необходимые усилия  для согласования дальнейших действий. Заказчик обязуется оплатить любые понесенные TNT расходы в связи с  переадресацией,  уничтожением или возвратом Груза, а также при необходимости оплатить дальнейшие попытки TNT доставить груз и соответствующие дальнейшие действия.  Если TNT не получает инструкции от Заказчика или инструкции получателя в течение разумного срока после второй попытки доставить Груз, TNT оставляет за собой право по своему усмотрению уничтожить или реализовать содержимое Груза без какой-либо ответственности перед Заказчиком и за счет последнего.
7.4. Заказчик или получатель Груза могут оставить специальные инструкции доставить Груз в другое место назначения, (например по соседнему адресу) или другому лицу. Получатель может оставить свои пожелания о месте забора Груза, которое должно быть подтверждено TNT. В случае достижения между TNT и Заказчиком соглашения о возможности следования специальным инструкциям, должны применяться  следующие условия:

7.4.1. подтверждение доставки другому лицу и/или по другому адресу является подтверждением доставки Груза;

7.4.2. TNT не несет ответственности за любые возможные потери, повреждения и задержку в доставке, связанные в итоге с выполнением специальных инструкций Заказчика.

7.5. В случае если Заказчик уполномочил TNT, и TNT приняло решение (i) в случае отсутствия лица, уполномоченного расписаться в получении оставить Грузы в указанном адресе без получения подтверждения о доставке, или (ii) доставить в почтовый ящик, одностороннее уведомление со стороны TNT о доставке, является надлежащим доказательством доставки Груза, и с этого момента TNT освобождается от ответственности в отношении Груза.

8. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ЗАКАЗЧИКА

Заказчик гарантирует TNT, что все Грузы соответствуют следующим условиям:

8.1.1.   содержимое Груза подготовлено, а также надежно и аккуратно упаковано, с целью уберечь от обычных рисков при транспортировке или оказании прочих услуг, включая сортировку и/или обработку Груза;
8.1.2. любой Груз свыше 70 кг упакован на паллету;
8.1.3. содержимое Груза (включая, помимо прочего, вес и количество мест), также как и полные контактные данные получателя, в полном объеме точно и разборчиво указаны в транспортной накладной TNT;
8.1.4. Груз готов к транспортировке, соответствующим образом упакован, верно маркирован, и маркировка была надежно прикреплена и должным образом размещена на наружной поверхности упаковки Груза таким образом, чтобы она была легко заметна (маркировка Груза большого веса обязательно наносится на наружную поверхность упаковки Груза на видное место, в случае, если Груз весит 30 килограмм и более);
8.1.5. к Грузу прилагается надлежащий коммерческий инвойс (содержащий верный адрес выставления счета и соответствующий ИНН, верное и точное описание содержимого Груза, код, представляющий собой первые 6 (шесть) знаков кода по Международной Гармонизированной Системе Кодировки Товаров) и контакные данные грузополучателя;
8.1.6. Груз не является запрещённым в соответствии с Положением об Опасных Грузах ИАТА (Международная Ассоциация Воздушного Транспорта), Технической инструкцией ИКАО (Международная Организация Гражданской Авиации), Международным кодексом морской перевозки опасных грузов, Европейским Соглашением о международной дорожной перевозке опасных грузов, и не является запрещённым согласно любому законодательству или правилу любой страны, в которую или через которую проходит Груз, и грузополучатель не является лицом или организацией, с которыми запрещено сотрудничать на законных основаниях в соответствии с применимым законодательством или правилами;
8.1.7. стоимость любого Груза не превышает 25 000 евро (если иное предварительно не согласовано с TNT).
8.2. Заказчик своевременно до начала перевозки должен предоставить TNT информацию (i) о характере содержимого отправления, и (ii) о способе, с помощью которого Груз должен обрабатываться, и (iii) о мерах предосторожности, которые следует принимать, о которых Заказчик знает или должен знать.
8.3. Заказчик обязан соблюдать все нормативно-правовые требования, которые являются необходимыми для надлежащего оказания TNT Услуг. Заказчик полностью освобождает и ограждает TNT от любых обязательств или от любых затрат, убытков или расходов, включая судебные издержки и гонорары адвокатов, которые TNT может навлечь на себя либо на клиента или кого-либо ещё, возникающих вследствие любых нарушений Заказчиком своих обязательств, определенных в п. 8, даже если TNT непреднамеренно принимает Груз, несоотетствующий требованиям настоящих Условий.

8.4. Заказчик соглашется с тем (i), что TNT или любые управомоченные государственные органы, включая таможенные и органы безопасности, имеют право открыть и досмотреть Груз в любое время, и (ii) TNT может по своему усмотрению отказать в перевозке Груза, если этот Груз признается Нетранспортабельным, или по какой-либо другой причине.
8.5. Заказчик обязуется оградить TNT от любых претензий со стороны третьих лиц, заинтересованных в Грузе.
8.6. Заказчик соглашается с тем, что TNT не может разглашать свои меры безопасности или детали маршрута в целях обеспечения сохранности Грузов Заказчиков. Это также означает, что право на аудит деятельности TNT может возникнуть только в силу закона или законного требования.
9. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ
9.1. В тех случаях, когда применяются Конвенции или в той или иной степени другие императивные нормы национального права, ответственность TNT регулируется и ограничивается согласно соответствующей Конвенции и/или нормам.
9.2. Если Конвенции не применяются по каким-то причинам, ответственность TNT за утрату, повреждение или задержку Груза по любой причине, включая, без ограничений, нарушение Договора, халатность, преднамеренные действия или невыполнение TNT обязательств, ограничена:

9.2.1. 19 СДР за килограмм Груза при утрате или повреждении Груза, если перевозка Груза осуществляется (частично осуществляется) по воздуху или иному недорожному виду перевозки;
9.2.2. 8,33 СДР за килограмм груза при утрате или повреждении Груза, перевозимого автомобильным транспортом;
9.2.3. 3,40 евро за килограмм груза, но не более 10 000 евро по одному событию или серии связанных событий, при утрате или повреждении Груза в результате действий TNT, отличных от действий по оказанию от Услуг; или 

9.2.4. суммой, уплаченной Заказчиком за перевозку Груза, в случае просрочки в доставке Груза, при условии предоставления Заказчиком документов, подтверждающих нанесенный ущерб.
9.3. TNT не несет ответственности за:

9.3.1. косвенные убытки, непредвиденные расходы, особые виды ущерба, включающие в себя, но не ограничивающиеся альтернативными вариантами доставки, утрату прибыли, утрату возможности пользования содержимым Груза, утрату репутации клиентов, упущенную выгоду; или 
9.3.2. убытки, возникшие в результате обстоятельств, находящихся вне пределов контроля TNT, таких как, но не ограничиваясь ими: стихийные бедствия, войны, катастрофы, действия враждебно настроенных лиц, забастовки, эмбарго, народные восстания,  перебои в работе сетей местного или национального воздушного и наземного сообщения, технические неисправности на транспорте и в оборудовании, действия или бездействия Заказчика, третьих лиц или должностных лиц, преступные действия и/или скрытые недостатки и/или брак  содержимого Груза; или
9.3.3. штрафы, пени или другие денежные суммы, предъявленные Заказчику третьими лицами.
9.4. TNT никаким образом не несет ответственность за количество и/или содержимое Груза согласно заявлению Заказчика и/или информации, указанной в транспортной накладной, если на момент предоставления Груза к перевозке он был упакован таким образом, что количество и/или содержимое Груза не могли быть проверены. В любом случае проверка или непроверка содержимого и количества Груза остается  на собственное усмотрение TNT.
10. ДАННЫЕ
10.1. Заказчик несет ответственность за предоставление TNT актуальной и полной информации в отношении фамилий и адресов клиентов Заказчика, к которым и от которых перевозятся Грузы.
10.2. Заказчик подтверждает, что согласно Условиям, некоторая информация, предоставляемая Заказчиком TNT, относится к идентифицируемым лицам. Заказчик признает, что TNT самостоятельно несёт ответственность за обработку таких данных и, таким образом, совместно с Заказчиком рассматривается в качестве оператора данных (или совместного оператора данных).
10.3. TNT может быть вынуждено раскрыть информацию, в том числе персональные данные, связанные с Грузом, органам власти страны отправления и страны назначения или органам власти страны транзита в целях обеспечения таможенной и/или иной безопасности.
11. УСЛУГИ ПО ДОСТАВКЕ К ОПРЕДЕЛЕННОМУ ВРЕМЕНИ
Если доставка Груза Заказчика не была осуществлена TNT в установленное время, причем это не было вызвано причинами, указанными в п. 9.3.2. настоящих Условий, и Заказчик уведомил TNT об этом согласно п. 14 настоящих Условий, то TNT выставит счет на стоимость фактически оказанных услуг (например, как за доставку до 12-00), а не за стоимость заказанных Заказчиком услуг (например, как за доставку до 9-00).
12. ДОРОГОСТОЯЩИЕ ПРЕДМЕТЫ

Дорогостоящие предметы, такие как: драгоценные камни и металлы, ювелирные украшения, денежные знаки, кредитно-денежные документы, неупакованная мебель, изделия из стекла или фарфора, произведения искусства, антиквариат, такие важные документы как паспорт, конкуретное предложение, сертификаты, акции и опционы, не могут быть отправлены через сеть доставки TNT. Если все же любые из вышеперечисленных предметов были отправлены через сеть доставки TNT, всё риски ложатся на Заказчика.
13. СТРАХОВАНИЕ
13.1. Заказчик может застраховать свой Груз на сумму равную его полной стоимости путём заполнения соответствующего раздела в транспортной накладной TNT и оплатить установленную сумму c целью уберечь Груз от рисков утраты или повреждения во время его перевозки, при этом максимальная сумма страхового возмещения равняется 25 000 Евро за Груз. 
13.2. Страхование не распространяется (за исключением случаев, предварительно согласованных с TNT) на  драгоценные камни и металлы, смартфоны и часы, планшеты, ноутбуки, плазменные и жидкокристаллические экраны, ювелирные изделия, денежные знаки, изделия из стекла или фарфора, произведения искусства, антиквариат, документы или какие-либо плёнки, магнитные ленты, диски, карты памяти и другие носители информации, также не распространяется на (i) косвенные убытки, и (ii) задержки в перевозке, или (iii) убытки, возникшие в результате нарушения Заказчиком любого из его обязательств в соответствии с настоящими Условиями. Этот вариант страхования, кроме того, недоступен для нетранспортных услуг и для ограниченного числа стран (список таких стран может быть предоставлен TNT по запросу).

14. ПРЕТЕНЗИОННЫЙ ПОРЯДОК
14.1. TNT рассматривает претензии по утрате, повреждению или задержке Груза, или возмещению прочих убытков, только в случае, если Заказчик соблюдает правила Конвенции, подлежащей применению, и правила следующей процедуры:
14.1.1. Заказчик должен известить TNT в письменном виде об утере, повреждении или задержке  Груза в течение 21 дня (i) после доставки, (ii) с даты, когда Груз должен был быть доставлен, или (iii) с даты, когда Заказчик должен был узнать об утрате, повреждении или задержке в доставке;

14.1.2. Заказчик должен подтвердить свои требования, прислав TNT все документы, касающиеся Груза и/или его утраты, повреждения или задержки в доставке;

14.1.3. TNT не обязано предпринимать действия по удовлетворению претензии до тех пор, пока Заказчиком не будут оплачены услуги по перевозке. Заказчик также не имеет права удерживать  сумму ущерба из суммы услуг по перевозке;
14.1.4. Чтобы TNT рассмотрело претензию о повреждении Груза, должно быть  представлено содержимое отправления и оригинальная упаковка для осмотра.
14.2. TNT будет считать, что Груз доставлен в хорошем состоянии, если только получатель не укажет обратного в ведомости доставки TNT при получении Груза.  
14.3. В случае, если TNT частично или полностью удовлетворило претензионные требования Заказчика, Заказчик гарантирует TNT, что его страховщики или любые другие лица, заинтересованные в Грузе, откажутся от прав возмещения и средств защиты, на которые они могли бы претендовать.

15. ТАРИФЫ И ОПЛАТА

15.1.     В рамках оказания услуг TNT, Заказчик обязан оплатить TNT сборы (в том числе применимые надбавки) в соответствии с тарифами, применимыми к перевозке, установленными в тарифной карте TNT (предоставляется по запросу в любом офисе TNT в стране, где был выставлен счёт) или в соответствующем договоре между Заказчиком и TNT.

15.2.    Тарифы TNT не включают в себя импортные пошлины, экспортные пошлины, таможенные сборы, налоги/НДС на транспортные услуги и любые местные пошлины, сборы и налоги, когда таковые являются применимыми. Заказчик возмещает TNT в течение 7 дней оплату любых таких пошлин, сборов и налогов с даты выставления счёта.
15.3.   Тарифы TNT включают в себя таможенное оформление малоценных грузов. Иные виды таможенного оформления TNT может осуществить за дополнительную плату по отдельному договору.
15.4.       В случае, если Груз не штабелируемый, TNT, по собственному усмотрению, оставляет за собой право взимать дополнительную плату, в соответствии с действующими тарифами.
15.5.   К тарифам TNT добавляется топливная надбавка. TNT оставляет за собой право менять топливную надбавку без уведомления клиентов. Размер топливной надбавки будет определяться TNT по собственному усмотрению.
15.6.      Информация о доплатах, применяемых TNT, доступна на (локальном) сайте TNT.  В случаях если информация на сайте противоречит информации, предоставленной в любой другой форме, информация, размещённая на сайте, имеет приоритет.
15.7.     Расчёт стоимости производится в соответствии с заявленным фактическим или объёмным весом груза в зависимости от того, что больше. Объёмный вес рассчитывается в соответствии с формулой, приведённой в действующей тарифной карте TNT. TNT имеет право проверить вес и/или объём, и/или количество мест Груза Заказчика, и, если обнаружатся  расхождения между заявленным весом и/или объёмом и/или количеством мест и фактическим весом и/или объёмом и/или количеством мест, Заказчик соглашается с тем, что фактический вес и/или фактический объём и/или фактическое количество мест в зависимости от того, что больше, будут использованы для целей расчёта стоимости надбавки TNT.
15.8.      TNT выставляет счета в течение недели с даты забора Груза, а Заказчик обязуется оплатить их в течение 7 дней с даты выставления счёта, в полном объёме безо всяких удержаний, ограничений, встречных требований. 
К счетам TNT не прилагается копия подтверждения о доставке.
15.9.       TNT имеет право требовать уплаты процентов по всем счетам, не оплаченным вовремя, по ставке, на 6% превышающей базовую ставку Европейского Центрального Банка, до момента полной оплаты счетов. Заказчик  возмещает TNT обоснованные затраты по взысканию денежных средств по неоплаченным счетам.
15.10.    Там, где это разрешено законом, стандартным методом предоставления счетов TNT является электронный метод. Если Заказчик просит использовать вместо электронных бумажные счета, TNT оставляет за собой право взимать административный сбор за предоставление данной услуги Заказчику.
15.11.   Заказчик проинформирован и соглашается с тем, что TNT вправе, в случае неисполнения в срок обязательства по оплате перевозки находящихся в TNT и подлежащих передаче Грузов или возмещению связанных с перевозкой расходов и иных убытков, удерживать Груз до исполнения обязательств. TNT будет иметь право требования в отношении удерживаемой вещи, а также право удовлетворения своих требований из стоимости Груза.
16. ГАРАНТИИ В ОТНОШЕНИИ СОТРУДНИКОВ

Заказчик гарантирует оградить TNT от любого вида ответственности, требований и затрат, включающих затраты на гонорары адвокатов, которые TNT может прямо или косвенно понести перед Заказчиком или кем-либо ещё, связанных с переводом, трудоустройством, сокращением штата любых действующих или бывших сотрудников; или сотрудников контрагентов или бывших контрагентов; или сотрудников третьих лиц, которые могут возникнуть в связи с любыми коммерческими отношениями между TNT и Заказчиком, включая, но не ограничиваясь ответственностью, предусмотренной Директивой  Европейского Сообщества по правам (77/187/ЕЕС, с изменениями Директивой 2001/23/ЕЕС) или применимым национальным законодательством, или другим применимым законодательством о труде. 
17. ЦЕЛОСТНОСТЬ И НЕДЕЛИМОСТЬ СОГЛАШЕНИЯ
17.1. Все положения и условия, применяемые к отношениям между TNT и Заказчиком, содержатся в настоящем документе. Настоящий документ составлен на двух языках. В случае противоречия между русской и английской версией настоящих Условий преимущественную силу имеет версия на русском языке.
17.2.    Недействительность части настоящих Условий не влечет недействительности прочих их частей.

18. СУДЕБНЫЕ РАЗБИРАТЕЛЬСТВА
18.1. За исключением случаев, предусмотренных какой-либо из применимых Конвенций, дела по спорам, возникающим в связи с настоящими Условиями или в отношении настоящих Условий, подлежат рассмотрению судами страны, где Груз был изначально передан TNT для оказания услуг.


	TNT                __________________     

                                     seal
	TNT                __________________     


                                     М.П.



	Customer       __________________     

seal     
	Заказчик        __________________     


                                     М.П.
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